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OUR SCHOOL HAS GOT TALENT
- Good morning all our dear guests!
- We are happy to see you in this hall at our school talent show.
- The presenters for today’s show are Olexander, one of the cutest boys in school.
- And irresistible Julia.
- Guten Morgen, liebe Freunde und unsere Gäste! Seid willkommen. Schöne Dinge haben heute. Mein Name ist Iwan.
- Ich heiße Switlana.
- Unsere Schule lädt alle zum Fest ein, das dem Thema „Die Schule hat Talent“ gewidmet hat.
- Today it’s time for the pupils of our school to let their talents shine and show how they sharpen their saws.
- If you want to be a star, start from your native school. Our pupils will demonstrate their skills and abilities on the stage. 
- Heute, wann all Land vorbereitet sich Winter zu treffen, unsere Schule schenkt euch Chance die grandiose Show besuchen.
- Sensation des Jahres!
Die besten Stars versammelten sich heute! 
Aber das ist nicht Okean Elzy, nicht Tina Karol, 
Das sind unsere Stars und Sternchen!
- Ein solcher Tag ist nur einmal im Jahr. Die Schule präsentiert ihre Talente.
- The  youngest participants of our show are invited on stage. They are active and talented. The pupils are fond of dancing and singing.
- Let’s met the Form 2 with the song “If you are happy”.
(учні виконують пісеньку на англійській мові)
- Julia, do you know famous Ukrainian painters?
- Of course. I know such great artists as T. Shevchenko, O. Bogomazov.
- By the way, do you know modern artists?
- I really think, we need to know about Eugenia Gapchynska. She is a bright example of modern Ukrainian painter. In 2002 she began painting-exhibition activity. She is one of the most famous Ukrainian artists who has a unique style.
- Eugene Negoda is the well-known artist, who exhibits his works very seldom. So, the connoisseur of his art are waiting to see his great canvas paintings.
- Do you know who is one of the founders of Ukrainian postmodernism? This is Alexander Roitburd. He ist the most expensive contemporary Ukrainian artist. 
- Oksana Mas creates the unique objects from leather, plastic, old engines.
- Alexander Guristyuk has the creative arsenal of about 500 different genre and differently styled pictures. 
- By the way, what do you know about our local painter, Sviatoslav?    
- Sviatoslav has got a great talent. Sviatik is generous and polite boy.. he loves art and can’t imagine his life without painting. The pupil likes to paint landscapes, village countryside. But the most of all, he likes to depict icons.
- Pay attention, we have an exhibition of his works. Let’s meet our talented painter. 
- Sviatoslav, please, tell us. How old were you when you began to paint? Where do you take your art lessons? Who is your favourite artist? What is your dream? (хлопець дає відповіді на запитання). We invite our head-master to award Sviatoslav with a gold star (нагорода у вигляді золотої зірки).
- Weißt du, wer Schewtschenko ist?
- Ja, Taras Schewtschenko war der bedeutendste ukrainische Lyriker, Maler… 
- Nein, Andrij Schewtschenko. Er ist ein ehemaliger ukrainischer Fußballspieler und Chef-Trainer der Ukrainischen Fußballnationalmannschaft.
- Cheftrainer? Super. Ich weiße nur Kristiano Ronaldo, Dawid Beckhem und …
- Na ja! Aber die ukrainische Fußballspieler sind auch sehr berühmte. Zum Beispiel, Andrij Zarmolenko ist Fußballspieler bei Borussia Dortmund. 25 Millionen Euro soll Zarmolenko jetzt kosten. Der Ukrainer ist schnell, wendig und bei 1,89 Metern Körpergröße troztdem robust.
- Yewgen Konoplianka ist ein ukrainischer Fußballspieler. Er begann mit dem Fußballspielen beim FK Olimpik Kirowograd. Im Jahr 2000 wurde er zum ukrainischen Fußballer des Jahres gewählt. Jetzt ist er der Läufer in dem FK Schalke und in der ukrainischen Nationalmannschaft.
- Andrij Pyatow ist ein berühmter Fußballtorwart in FK Schachtar Donezk. Er ist der Stammtorwart im Nationalmannschaft. Er wurde Vize-Europameister im 2006.
- Ruslan Rotan ist ein ukrainischer Fußballspieler, der seit 2008 bei FK Dnipro unter Vertrag steht und in der ukrainischen Nationalmannschaft als deren Kapitän fungiert. Der 176 cm große Rotan ist in der Offensive sehr stark.
- Marlos ist ein brasilianisch-ukrainischer Fußballspieler, der bei Schachtar Donezk unter Vertrag stehet. In diesem Jahr erhielt Marlos die ukrainische Staatsburgerschaft und absolvierte am 6. Oktober gegen den Kosovo sein erstes Länderspiel für die Ukraine.
- Es ist sehr interessant. Aber unsere Schüler sind nicht nur Sänger oder Wissenschaftler, sondern auch gute Fußballspieler.
- Für unsere charmanten Gäste sind die wahren Eroberer den Fußballplatz.
(Виступають футболісти).
- Jungen, sagen bitte, habt ihr Träumen?
- Ja, ich möchte ein berühmter Fußballspieler werden.
- Ich möchte bei der ukrainischen Nationalmannschaft spielen.
- Ich liebe Fußball, aber ich möchte Dj werden.
- Wunderbar. Wir laden den Trainer Andrij Wolodymyrowytsch ein, unsere Jungen mit dem goldenen Stern auszeichen.
- Ich freue mich so talantierte Schüler haben! Gratuliere!! (Вчитель вручає золоту зірку спортсменам)ю
- Wir laden die Schüler der 3. Klasse “Makarena” zu tanzen. 
(Виступають учні з танцем «Макарена») 
- Sasha, do you know what is one of the most important things in our lives?
- Of course! It is a love. So tender and pure. I have to tell you. But it’s a big secret. I fall in love.
- What? Are you kidding? No, you are right. Love, friendship, parents’ support are very important. But I think an important thing is the science.
- Science? Are you serious?
- Yes. Just think for a minute. Science is very interesting. We have many modern vehicles of communication, television, radio due to science. It gives us new medicine against various bad sicknesses. Science opens new opportunities for young people.
- Definitely. I know one Ukrainian scientist, a girl. She finds medicine against cancer. Can you imagine?
- Yes. Yes. Her name is Olga Brovarets. And she is only 29 years old. But I know one more young scientist. He is a pupil of our school. Maxym investigated weather during a year and compared it with meteorological forecast.
- Meet, our friend and future scientist – Maxym. 
- Max, tell us, what exactly did you investigate?
- I investigated weather of our region and compared it with information of Network. I must admit, the results are incredible. I did diagrams. You can look at it. It has 5 meters.
- What can you tell about the results?
- I discovered, that temperature differs mostly in 2-3 grads.
Indices of atmospheric pressure are higher than really indices in 2-6 millimeter of mercury.
And, air humidity. 
The real indices have fluctuation between 70-93 % (percents). Sinoptik.ua foreknows drastic changes of humidity from 35 to 85-95 %.
- Fascinating! Why did you do it?
- I wanted to test as far as was truly weather forecast on site Sinoptok.ua.
- Well done for you. Are you working on something right now?
- Yes. I am making heated shoe insoles. You may try it and tell me what do you think.
- Thank  you. And we invite Iryna Mykolaivna to award Maxym with a gold star (вчитель нагороджує учня зіркою).
- Wanya, ich habe den Projekt “Tanzen mit den Sternen“ vor kurzem angesehen.
- Ja. Ja. Ich weiße, die Sieger sind Natalya Mogylewska und Ihor Kuzmenko.
- Welche ukrainischen Tänzer kennst du noch?
- Auf einen Gedanken kommen Wlad Yama, Denys Matwijenko, Grygorij Tschapkis. Aha, und Tanz-ensemble. Wie ist name?
- Virskyy Tanz-ensemble. Es ist Nationals akademisches Tanzensemble der Ukraine. Tanzensemble war 1937 gegründet. Wirskyy Tanzensemble ist berühmte in 75 Weltstaaten.
- Wlad Yama erscheint auf den blauen Bildschirmen vor 10 Jahren. Dann berühmt er auf dem Boden mit seinem Partner beleuchtet, ein berühmten Sänger Nataley Mogilevskoy in einem Fernsehwettbewerb „Dancing mit the Stars“. Ein begeisterter Sporlter mit einem stilvollen Glatze und blauen Augen bodenlos einmal und für all Zuschauer erobert.
- Denys Matvienko ist Weltballett-Legende, Solotänzer der Mariinski Theaters und einzigen Tänzer mit vier großen internationalen Ballett-Preisen.
- Weißt du? Ich war gestern im Konzert. Habe etwas gesehen. Du glaubst nicht. Die Welttänzer haben aufgetreten.
- Willkommen. Anastasija und Andrij. Herren des Tanzbodens.
(Виступ учнів. Самба)
- Wie lange tanzt ihr schon?
- Ich tanze 3   Jahre.
- Ich tanze 4 Jahre.
- Nastia, ich weiße, du fahrst im Ausland zu tanzen. Wo warst du?
-  Ich war in Polen.
- Nastia, was fühlst du, wenn du tanzt?  
- Tanzen ist ein Teil von mir. Ich bin wie ich fliege.
- Danke. Wir laden Maryana Yuriivna ein, unsere Tänzer mit dem goldenen Stern auszeichen.
- Ich bin sehr stolz auf Nastia und Andrij. Beste Grüße!  (вчитель нагороджує учнів зіркою).
- Ein Ehrengast aus Italien ist bei uns zu Besuch. Willkommen! 
(На сцену виходить гість – спонсор-італієць та перекладач).
Андріано Лучано. Буенос діас, міо амігос!
Перекладач. Доброго дні, шановні пані та панове!
 Андріано Лучано. Бон жорно, мучачос!
Перекладач. Здоровенькі були!
Андріано Лучано. Міо псевдонімо Андріано Лучано.
Перекладач. Мене зовуть Андріано Лучано.
Андріано Лучано. Аморе професоре…
Перекладач. Дорогі вчителі!
Андріано Лучано. Мафія коза ностра…
Перекладач. Представники відділу освіти
Андріано Лучано. О, сеньйора! Мама мія!
Перекладач. Шановна пані методист!
Андріано Лучано. Салюто ваша портрето!
Перекладач. Вітаю у вашій особі…
Андріано Лучано. Універсітето, педрадо й падке комітето!
Перекладач. Усіх членів методобˈєднання вчителів іноземних мов!
Андріано Лучано. Міо кретіно фанато Віталій Кличко!
Перекладач. Я безумно люблю Україну!
Андріано Лучано. Белі ссімо поздоровіссімо з карнавало де таланто.
Перекладач. Я дуже хочу привітати шановне панство на нашому святі!
Андріано Лучано. Карнавало-фестивало ля фініта!
Перекладач. На жаль, канікули закінчились!
Андріано Лучано. Бандіто, садисто, барбосо, терористо, кам бек університето! 
Перекладач. І всі учні знову повернулись у школу.
Андріано Лучано. Кошмаро на уроко, бедламо на перерво… 
Перекладач. Навчально-виховний процес у школі триває.
Андріано Лучано. Префосоро-мазохісто…
Перекладач. Закохані у свою роботу викладачі…
Андріано Лучано. Арбайтен, Папа Карло.
Перекладач. Із радістю їм у цьому допомагають.
Андріано Лучано. Запрето проблема целюліто…
Перекладач. Бажаю вам зберігати молодість і стрункість.
Андріано Лучано. Гривня, евро, міліоно…
Перекладач. Підвищення заробітної плати.
Андріано Лучано. Прогібанто перед ла адміністранто.
Перекладач. Мати добру репутацію в начальства.
Андріано Лучано. Канікул яро беспредєло!
Перекладач. Збільшення канікул.
Андріано Лучано. Фініта ля комедія.
Перекладач. Якнайшвидшого закінчення навчального року.
Андріано Лучано. Аморе Казанова.
Перекладач. Щастя в особистому…
Андріано Лучано. Бастарді-дармоїді, зануді-остолопі.
Перекладач. І сімейному житті!
Андріано Лучано. Міо презентіо фіоре де сувеніро.
Перекладач. Для особливих гостей я дарую ці прекрасні квіти.
- Swieta, ich habe etwas Interessantes bemerkt. Jede Schule hat ein Kind, das sehr aktiv ist und immer Spaß macht.
- Wirklich? Das sind kleine Schüler. Sie laufen immer, rufen und fröhlich sind.
- Aber nein. Ich sage über unseren Artem. Er ist Schüler der 5. Klasse. 
- Artem? Ja, ja. Ich weiße, er war an die Tourismuswettbewerbe im vorigen Jahr. 
- Außerdem, Artem macht Freistilringen. Er nimmt schon an Wettkämpfe teil.
- Nicht doch! Er tanzt. Er ist Solotänzer auch. 
- Wirklich? Ich habe gesehen, er spieltet Fußball noch nicht lange. Er führte solche Tricks!
- Natürlich! Er ist ein Sportler auch. Willkommen! Unser Strongman! Unser Liebling! 
(Виступ учня)
- Es war empfindich!!
- Artem, sag bitter, wievielmal machst du Freistilringen?
-    5 mal pro Woche.
- Wann beginnst du tanzen?
- Mit   6  Jahren.
- Wann spielst du Fußball?
- Ich spiele Fußball in meiner Freizeit.
- Wer hilfst du alles gute Leistungen haben?
- Meine Mutter. Mutti, danke schön. Ich liebe dich!! 
- gut. Wir laden Olga Romanivna  ein, Artem mit dem goldenen Stern auszeichen.
- In Ehren überreiche ich dieser goldene Stern für Artem. Viel Glück und Gesundheit!!!  (Вчитель нагороджує учня).
- We continue our show. Sasha, are you fond of music?
- No, I’m not. I am crazy about football. But you can tell us, what kinds of music are young people listening now?
- A report in “The Gardian” shows that pop is still on the top. Over 50 % prefer pop songs.
- “The survey” has shown that the pupils of our school are fans of the nest singers and music bands. Tina Karol is one of the most popular singers of Ukraine awarded as the honoured artist of Ukraine. She won the 2006 Eurovision.
- The band Onuka will help you to dive into the world of Ukrainian folktronika. its music is an unusual mix of folk music and modern electronic.
- Maria Yaremchuk has one of the strongest and the most beautiful voices in the country. 
- Ruslana is not only a singer. She also takes active part in Ukrainian social life. She become famous in Europe due her victory in Eurovision in 2004.
-Jamala. It is a big name in Ukraine. She has become popular in Europe after her historical victory in 2016 Eurovision song Contest. 
- Okean Elzy is the most popular Ukrainian rock band from Lviv. Its music has a very deep meaning. You can hear songs of this band anywhere in Ukraine. 
- It is impossible to retell about all of them.
- Yes. I agree. I would like to introduce our school singer. This is Oksana. She is so talented and beautiful with a strong voice.
- Nowadays, Oksana is well-known not only in our region. The singer has participated in numerous youth and regional contests.  She has won a lot of awards. We were pleased that she has won a prize “Karaoke na seli” at Borschiv embroidery festival.
- Welcome. Our singer – Oksana. 
(виступ учениці. Пісня англійською мовою).
- Oksana. Tell us, what role does music play in your life? Do you play musical instrument? Who does support you in your musical career?
- We invite music teacher to award Oksana with a gold star.  
- An eurem Tag sollt ihr
Tanzen, als würde es niemand sehen
Singen, als würde es niemand hören
Lieben, als hättet ihr keine Sorgen
Leben, ald gäbe es kein Morgen.
- Every good thing has its end. The show is over. We hope, you like it. Good-bye. Good luck! 
- Danke. Auf Wiedersehen!!!  
